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Ministru kabineta noteikumu projekta „Noteikumi par izraidāmā ārzemnieka iesnieguma par valsts nodrošinātās juridiskās palīdzības pieprasījumu un ienākumiem veidlapas paraugu” sākotnējās ietekmes novērtējuma ziņojums (anotācija)
	I. Tiesību akta projekta izstrādes nepieciešamība

	1.
	Pamatojums
	Imigrācijas likuma 50.2 panta otrā daļa

	2.
	Pašreizējā situācija un problēmas
	2008. gada 16. decembrī ir pieņemta Eiropas Parlamenta un Padomes direktīva 2008/115/EK par kopīgiem standartiem un procedūrām dalībvalstīs attiecībā uz to trešo valstu valstspiederīgo atgriešanu, kas dalībvalstī uzturas nelikumīgi (turpmāk - Direktīva), kuras 13. panta 4. punkts noteic, ka dalībvalstis pēc pieprasījuma nodrošina ārzemniekam nepieciešamo juridisko palīdzību bez maksas. Saskaņā ar Direktīvā noteikto dalībvalstīm līdz 2010. gada beigām nepieciešams iestrādāt Direktīvas prasības nacionālajos normatīvajos aktos. Direktīvas prasības attiecībā uz valsts garantētās juridiskās palīdzības nodrošināšanu (Direktīvas 13. panta 4. punkts) dalībvalstīm ir jāievieš līdz 2011. gada 24. decembrim (Direktīvas 20. panta pirmais punkts).

Direktīvas prasību ieviešanai nacionālajos normatīvajos aktos, tika izstrādāti grozījumi Valsts nodrošinātās juridiskās palīdzības likumā un Imigrācijas likumā. 

Likumprojekts „Grozījumi Valsts nodrošinātās juridiskās palīdzības likumā” (Nr. 320/Lp10) apstiprināts Ministru kabineta 2011. gada 29. marta sēdē
 un Saeimā 2011. gada 4. augustā pieņemts trešajā lasījumā
. Savukārt likumprojekts „Grozījumi Imigrācijas likumā” (Nr: 185/Lp10) izsludināts 2011. gada 15. jūnijā ("Latvijas Vēstnesis", 93 (4491), 15.06.2011.).

Ar grozījumiem Imigrācijas likumā 50.2 panta otrajā daļā tiek paredzēts deleģējums Ministru kabinetam noteikt veidlapas paraugu ārzemnieka iesniegumam par valsts nodrošinātās juridiskās palīdzības pieprasījumu un ienākumiem.

Lai pieprasītu valsts nodrošināto juridisko palīdzību Valsts nodrošinātās juridiskās palīdzības likumā noteiktajā gadījumā un apjomā, izraidāmais ārzemnieks minēto iesniegumu iesniedz iestādei (Valsts robežsardze, Pilsonības un migrācijas lietu pārvalde), kas pieņēma lēmumu par apstrīdēto izbraukšanas rīkojumu vai par apstrīdēto lēmumu par piespiedu izraidīšanu, gadījumā, ja viņam nepietiek līdzekļu, viņš uzturas Latvijas Republikā un attiecībā uz viņu izdotā izbraukšanas rīkojuma vai lēmuma par piespiedu izraidīšanu izpilde tiek apturēta.
Šobrīd tiesiskais regulējums attiecībā uz minētās veidlapas paraugu nav paredzēts. Gadījumā, ja šāds tiesiskais regulējums netiks izstrādāts, nebūs iespējams pilnvērtīgi nodrošināt valsts nodrošināto juridisko palīdzību izraidāmajiem ārzemniekiem, atbilstoši Imigrācijas likuma 50.2 pantā noteiktajam regulējumam.

Ievērojot minēto, nepieciešams izstrādāt veidlapas paraugu izraidāmā ārzemnieka iesniegumam par valsts nodrošinātās juridiskās palīdzības pieprasījumu un ienākumiem.     

	3.
	Saistītie politikas ietekmes novērtējumi un pētījumi
	 Projekts šo jomu neskar

	4.
	Tiesiskā regulējuma mērķis un būtība
	Šī projekta mērķis ir noteikt izraidāmā ārzemnieka iesnieguma par valsts nodrošinātās juridiskās palīdzības pieprasījumu un ienākumiem veidlapas paraugu.

Vienlaikus projektā tiek paredzēts, ka teksts veidlapas paraugā līdztekus latviešu valodai var būt arī kādā no biežāk lietotajām svešvalodām, proti, angļu, franču, krievu vai spāņu valodā. Minētais regulējums nepieciešams, lai atvieglotu komunikāciju starp iestādēm (Pilsonības un migrācijas lietu pārvalde, Valsts robežsardze, Juridiskās palīdzības administrācija) un izraidāmo ārzemnieku, aizpildot iesniegumu par valsts nodrošinātās juridiskās palīdzības pieprasījumu un ienākumiem. Līdz ar to projekta pielikumā ietverto veidlapu paredzēts iztulkot minētajās valodās, jo izraidīšanas procedūrai pakļautie ārzemnieki tās visbiežāk izmanto vai saprot. Piemēram, angļu valoda ir ļoti izplatīta starptautiskajā vidē un vairākās valstīs, no kurām potenciāli varētu nākt izraidāmie ārzemnieki, tā ir valsts valoda, piemēram, Indijā. Krievu valoda ir izvēlēta tādēļ, ka diezgan liels skaits izraidāmo ārzemnieku nāk no bijušām Padomju Savienības republikām (Neatkarīgo Valstu Savienības valstīm), kurās krievu valoda ir izplatīta un tiek izmantota saziņā. Savukārt franču valoda ir izplatīta Āfrikas valstīs, kuras savulaik bija Francijas kolonijas, un kuru iedzīvotāji bieži vien (saskaņā ar Valsts robežsardzes statistiku) Latvijas Republikā ir pakļauti izraidīšanas procedūrai. Savukārt atbilstoši Iekšlietu ministrijas sniegtajai informācijai spāņu valodu izmanto lielākajā daļā Latīņamerikas valstu, kuras ir nelegālās imigrācijas izcelsmes valstis.
 Projektā ietvertais regulējums ir izstrādāts pēc līdzības ar normatīvajiem aktiem, kas regulē ārzemnieka piespiedu izraidīšanu, izceļošanas dokumentu un tā izsniegšanu. Minētajos normatīvajos aktos ietvertās veidlapas vienlaikus ir gan latviešu, gan angļu, gan krievu un franču valodā, un to tulkojumu ir apstiprinājis Ministru kabinets, jo to lietošana ir paredzēta arī citās valstīs. Savukārt projektā ietvertā veidlapa paredzēta lietošanai tikai Latvijas Republikas iestādēs (Pilsonības un migrācijas lietu pārvaldē, Valsts robežsardzē, Juridiskās palīdzības administrācijā). Līdz ar to projektā ietvertās veidlapas tulkojumu minētajās svešvalodās nodrošinās Tieslietu ministrija pēc projekta apstiprināšanas Ministru kabinetā. Attiecīgi veidlapas paraugs un tā tulkojumi tiks nosūtīti attiecīgajām iestādēm, ievietošanai to interneta mājas lapā, pieejamības nodrošināšanai ārzemniekiem. 

Ņemot vērā to, ka projekta 2. punktā ir ietvertas personas izvēles tiesības attiecībā uz papildus valodas lietošanu veidlapas paraugā, iestāde varēs izvēlēties, kuru valodu saziņai lietot papildus latviešu valodai.
Projekta pielikumā – iesniegumā par izraidāmā ārzemnieka valsts nodrošinātās juridiskās palīdzības pieprasījumu un ienākumiem – attiecībā uz lēmuma par valsts nodrošinātās juridiskās palīdzības piešķiršanu vai atteikumu piešķirt saņemšanu norādīts, ka iespējama ne tikai lēmuma nosūtīšana pa pastu vai elektronisko pastu, bet arī cits lēmuma paziņošanas veids. Atbilstoši Paziņošanas likuma 3. panta pirmajai daļai dokumentu, piemēram, var paziņot arī iestādē uz vietas. Savukārt saskaņā ar Paziņošanas likuma minētā panta otro daļu, ja ārējā normatīvajā aktā nav noteikts konkrēts dokumenta paziņošanas veids, iestāde pati izvēlas tādu veidu, kas nodrošinātu atbilstošu dokumenta paziņošanu adresātam. Iestāde pēc iespējas ņem vērā adresāta norādīto dokumenta paziņošanas veidu.
Projektā ietvertais regulējums stājas spēkā 2011. gada 23. decembrī – vienlaikus ar grozījumiem  Valsts nodrošinātās juridiskās palīdzības likumā un Imigrācijas likumā.  

	5.
	Projekta izstrādē iesaistītās institūcijas
	Tieslietu ministrija, Juridiskās palīdzības administrācija 

	6.
	Iemesli, kādēļ netika nodrošināta sabiedrības līdzdalība
	Sabiedrības līdzdalība tika nodrošināta likumprojektu „Grozījumi Valsts nodrošinātās juridiskās palīdzības likumā” un „Grozījumi Imigrācijas likumā” (Nr. 185/Lp10) izstrādes un pieņemšanas procesā. Ņemot vērā to, ka projekta izstrādes nepieciešamība izriet no grozījumiem minētajos likumprojektos, sabiedrības līdzdalība šī projekta izstrādē nav nepieciešama. 

	7.
	Cita informācija
	 Nav


	II. Tiesību akta projekta ietekme uz sabiedrību

	1.
	Sabiedrības mērķgrupa
	  Projekta tiesiskais regulējums attiecināms uz izraidāmajiem ārzemniekiem, kuri Imigrācijas likumā noteiktajos gadījumos un kārtībā ir pakļauti izraidīšanas procedūrai.

Izraidīšanas procedūrai pakļauto  ārzemnieku   aptuvenā lieluma (īpatsvara) prognoze norādīta likumprojekta „Grozījumi Valsts nodrošinātās juridiskās palīdzības likumā”
 (Nr. 320/Lp10) anotācijas III. sadaļā.

	2.
	Citas sabiedrības grupas (bez mērķgrupas), kuras tiesiskais regulējums arī ietekmē vai varētu ietekmēt
	Projekts šo jomu neskar.

	3.
	Tiesiskā regulējuma finansiālā ietekme
	Projekts šo jomu neskar.

	4.
	Tiesiskā regulējuma nefinansiālā ietekme
	Projekts šo jomu neskar.

	5.
	Administratīvās procedūras raksturojums
	Projekts šo jomu neskar.

	6.
	Administratīvo izmaksu monetārs novērtējums
	Projekts šo jomu neskar.

	7.
	Cita informācija
	Nav


Anotācijas III, IV, V, VI  sadaļa – projekts šo jomu neskar.
	VII. Tiesību akta projekta izpildes nodrošināšana un tās ietekme uz institūcijām

	1.
	Projekta izpildē iesaistītās institūcijas 
	Juridiskās palīdzības administrācija, Valsts robežsardze, Pilsonības un migrācijas lietu pārvalde 

	2.
	Projekta izpildes ietekme uz pārvaldes funkcijām 
	Projekts šo jomu neskar

	3.
	Projekta izpildes ietekme uz pārvaldes institucionālo struktūru.

Jaunu institūciju izveide
	Projekts šo jomu neskar

	4.
	Projekta izpildes ietekme uz pārvaldes institucionālo struktūru.

Esošu institūciju likvidācija
	Projekts šo jomu neskar

	5.
	Projekta izpildes ietekme uz pārvaldes institucionālo struktūru.

Esošu institūciju reorganizācija
	Projekts šo jomu neskar

	6.
	Cita informācija
	Nav
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